
Número 27. Abril de 1998. Any IX. 2a època Preu: 300 PTA

Sant Jordi a Tossa. Lluís Carbonell. Aquarel·la



Coordinador
Josep S. Cullell 

Col·laboradors
Mario Zucchitello, Francesc Fonalledas, 
Vicenç Esteban. Carmen Estévez, Josep 
M. Ainaud de Lassarte, Joan Carreres i 
M. Pilar Soler

Fotografia
Jaume Moré 
Capçalera

Gemma Noguera 
Edita

Associació Turissa,
Av. del Pelegrí núm. 8 - 17320 Tossa 

Telèfon 972 34 09 05 
Impressió 

Indústria Gràfica Monserrat, s.a.

Turissa és una revista d ’aparició trimestral. No 
comparteix necessàriament l ’opinió i les 
interpretacions que s’hi publiquen.

3
SANT JORDI,
PATRÓ DE CATALUNYA

5
MANUEL VÍLÀ 1 DALMAU 

7
JOAN NADAL 1 SOLER

9
MARIA PARÍS DE BRUFAU 

11
JOAN MATAS I SERRA 

14
ANTONI LLEONART 
1 JORDÀN

16
TEiftft ZARAGOZA I RAIG 

19
AGUSTÍ ROS I MART!

21
MARIA FRADERA 
IBERNASACH

23
FRANCESC DE PAULA 
AROMIR

26
VICENÇ BARBER 
1 DELLONPER

27
VICENÇ ESTEBAN I D l *DER



S a n i  J o ' r ' d i j

p a t r ó  d o  C ï i i . i l u n y n

Series mite si no fossis flama 
de carn i sang, i rel que al cor s'aferra; 

si no fossis l'empremta de la terra 
que espai amunt, com un xiprer, s'inflama.

Octavi Saltor

Els mites neixen, creixen i moren per voluntat 

popular. Agafem, sense anar més lluny, el mite 

del cavaller Sant Jordi sobreposat al sant per 

conferir-li una aurèola de popularitat.

El nom és d'origen grec; "Georgos" significa 

"pagès". Posem -nos davant d 'un  mapa 

d'Europa i restarem sorpresos de l'èxit que va 

tenir el sant patró de la cavalleria en el vell 

continent arruixat de mites clàssics i bíblics.

L'invoquen com a protector russos i anglesos, 

portuguesos, armenis, danesos... Els habitants 

de Lituània, Hongria, Grècia, Geòrgia -d'on li 

ve el nom-, i l'antiga confederació catalano- 

aragonesa. París i L lim otges, C o lòn ia  i 

Magúncia, Gènova, Roma, Verona i Milà.

Sabeu quina és la gran excepció? L’Espanya 

castellana. Perquè? Senzillament, perquè a la 

mitologia popular, l'espai mític que ocupa Sant 

Jordi a Europa fou ocupat per Sant Jaume.

A Castella no hi hagué croats; els cavallers no 

podien anar a Jerusalem a reconquerir els 

Sants Llocs, perquè tenien l’enemic a dins. I 

aleshores fou sublim at un altre sant a la 

categoria d'heroi: Sant Jaume de Galícia, o 

com es coneix en gallec, Sant Yago de Campo 

Stela, que en la seva versió castellana és 

Santiago de Compostela.

Qui fou històricament el cavaller Sant Jordi? 

Fou un dels innombrables cristians que patí 

martiri a l'Àsia Menor durant les persecucions 

del segle III o rig in ade s en tem ps de 

l'emperador Dioclecià. Es diu que va néixer a 

Lídia cap a l'any 270 i fou m artiritza t a 

Nicomèdia el 303. El primer mite, doncs, seria 

haver-lo fe t m orir als 33 anys, igual que 

Jesucrist.

L'església grega l'anomenà "Megalomàrtir", és 

a dir, Gran Màrtir i li va retre culte molt aviat. 

Una petita incursió per la història de Catalunya 

ens mostra que ja l'any 1032 l'abat Oliba dedicà 

una capella a Sant Jordi, dins la basílica de 

Santa Maria de Ripoll, allà on havia de ser 

enterrat el comte Jofre el Pilós, de la ferida del 

qual brollaren les quatre barres.

Damunt d'aquesta figura obscura i anònima de 

Jordi, el màrtir de Nicomèdia, el poble hi bastí 

la Llegenda Daurada, escrita al segle XIII per 

Jacques de Voragine. Aquesta llegenda fou ja 

traduïda al segle XV al català i avui forma part 

del patrimoni clàssic de la llengua catalana.

Inspirada en els F/os Sanctorum, la llegenda 

de Sant Jordi agafa connotacions èpiques i 

recull dues tradicions mitològiques: El mite 

egipci del combat entre Horus i Seth (Sant Jordi



Sant Jordi, segons una estampa gòtica emprada modernament per 
il·lustrar uns goigs.

i el Drac), i el mite grec de Perseu i Andròmeda 

(Sant Jordi i la princesa).

La s im b ios i sem bla que va te n ir lloc a 

Alexandria. El fet és que per al segle VI Sant 

Jordi era ja considerat un sant important per 

als cristians d'Orient i Occident. Un sant d'una 

suggestió tan intensa que durant l'expansió 

is làm ica travessà fins  i to t les barreres 

religioses; de tal manera que al segle VIII no 

tan sols era considerat un sant per als cristians, 

sinó també un "muley" (l'equivalent al sant 

cristià) per als mahometans de l'Egipte...

Entre els segles XI i XIII, les croades 

n'expandiren la devoció. Fossin croats del 

llegendari Ricard Cor de Lleó, del místic Sant 

Lluís o de l'arborat emperador Barba-roja; 

fossin almogàvers catalans de Roger de Flor i 

Roger de Llúria, el fet és que tots ells trobaren

en Sant Jordi el símbol de l'ideal cavalleresc i 

en pocs anys n'expandiren el culte arreu 

d'Europa.

Ja a les cròn iques cata lanes m edievals 

s'explica que al segle X el comte Borrell II 

pogué reconquerir Barcelona -que fou ocupada 

tem poralm ent pel cabdill àrab Almansur-, 

gràcies a l'ajut de Sant Jordi. El sant, tal com 

recull també Joanot Martorell a la novel·la Tirant
lo Blanc, es va aparèixer als exèrcits catalans 

muntat dalt d'un cavall, vestit amb túnica 

blanca i una creu vermella i els conferí la 

victòria. Fou la divisa heràldica que prengué el 

Casal i la Ciutat de Barcelona. Per això, les 

tropes catalanes atacaven al crit de "Sant Jordi, 

fi ram, firam!".

El m ite ha subs is tit amb força en terres 

valencianes lligat amb la festa popular. Citem 

les festes de Moros i Cristians, que assoleixen 

tanta esplendor a la ciutat d'Alcoi. A Barcelona, 

la festa de Sant Jordi se celebrava ja molt 

abans, cenyida, però, a la noblesa. Els actes 

religiosos i protocol·laris, justes i torneigs i 

processons, apareixen detallats al Manual de 

novells ardits.

A la literatura catalana, les referències a Sant 

Jordi són constants. Al segle XIV, Jaume Roig 

resumeix a l 'Espill la vida del sant. En parlen 

també -com ja hem esmentat- les novel·les 

medievals de cavalleries Curial e Güelfa i Tirant
lo Blanc, i els grans autors de la Renaixença. 

El mateix Verdaguer, el qui recollí els grans 

mites de la pàtria i en féu matèria literària, ^No 

cantà la seva primera missa a la capella de Sant 

Jordi de Puigseslloses? Com afirma ell mateix 

"entre un dolmen i un altar".
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Manuel Vilà i Dalmau

En Manuel Vilà i Dalmau nasqué a Manlleu (Osona) 
el desembre del 1887.

Estudià a Vic el peritatge mercantil. Quan tenia 

quinze anys, de la mà del canonge i poeta mossèn 
Jaume Collell, publicà les seves primeres poesies 
a la "Gazeta Viguetana".

Acabats els estudis, entrà a treballar a la Banca "Fills 
de Magí Valls" de Barcelona. Uns anys després, el 

1908, vingué a Tossa com a comptable de la casa 
"Camilo i Secundino Torrelles", fabricants de taps, 
corresponsals del Banc d'Espanya i posseïen una 

xàvega. La prematura mort de la seva esposa i la 
crisi de la indústria suro-tapera motivaren la seva 

tornada a Barcelona. Allà renovà contactes i 
n'establí de nous amb gent del món literari, 

especialment amb l'anomenada colla dels Jocs 
Florals, que presidien el poeta Francesc Matheu i 
el novel·lista Narcís Oller.

Poc a poc, recuperà les seves activitats literàries. 
La seva obra, espaiada en el temps segons 

circumstàncies del seu treball professional, fou ga- 
lardonada en diversos certàmens literaris. 

Destacaríem els Jocs Florals de Barcelona dels anys

1917 i 1930 sobre treballs en prosa i els dels anys 
1927 i 1930 sobre poesia. Dels mateixos Jocs, en 
fou mantenidor l'any 1926 i aprofità el discurs que

li correspongué fer per cantar les belleses de Tossa 
i l'encant del seu parlar.

Ell portà a conèixer Tossa persones de prestigi 
literari com els esmentats mossèn Jaume Collell, 

Francesc Matheu, Narcís Oller i d'altres com els 
escriptors i poetes Joan M. Guasch, mossèn Ramon 

Garriga, Apel·les Mestres,... Tots restaren per 
sempre enamorats de la vila, com es demostra en 

el llibre "Tossa" que alguns d'ells li dedicaren. En 
els Jocs Florals de l'any 1935 de la ciutat de Girona, 

on ell llavors residia, hi envià una curta poesia"Olga" 
a la que se li adjudicà el premi, donat pel llavors 
ministre de Marina, l'empordanès Pere Rahola. Fou 

la seva última aportació a un certamen literari.

Ja amb la guerra i la postguerra, el poeta emmudí. 
Les seves lletres de les sardanes "Tossa, flor de 
mar" i "Cançó dels pelegrins" deuen ésser, dels seus 

versos, els més coneguts a la nostra vila.

Jubilat en la seva professió, tornà a Tossa on morí 

l'any 1954. A.C.S.



EL MEU VEÍ FLEQUER
Cada m atí, quan to t just s'endevina 
que e l d ia  s'esbadella m ar enllà, 
e l m eu ve í flequer, b lanc de farina, 
surt a la  po rta  i m ira e l tem ps que fa.

S'estremeix una m ica a l toc de l'a ire, 
i  m entre to t calm ós m ira a l'entorn, 
s'escam pa p e l carrer la  do lça fla ire  
de l p a  calent, to t just sortit de l forn.

Avui, un rodam ón que qu iet dorm ia 
arrecerat a proa d'un llagu t 
i  que no despertava n i es m ovia 
als crits dels pescadors n i a llu r traüt,

s'ha deixondat a l'a lenada  
que escam pa e l pa  i ha vingut ronsejant 
i  e l flequer n 'h i ha llescat una ta llada  
i  e l pobre l'h a  m enjada m ig plorant.

Bon flequer, tu has ofert, com  una rosa, 
aquest b o c í de pa  p e r ca rita t 
i  e l dónes a un pobret, tan po ca  cosa 
que, pe r por, n i l'havia  dem anat.

Am b e l teu gest sem bla que e l poble adornes 
i  e l carrer trem pes am b teb ior de niu, 
e l pa  batega i cru ix quan desenfornes 
ta l com  si cada pa  fos un co r viu.

Veí flequer, quan tu sents l'a leg ria  
de l treba ll fe t i  surts a la  claror, 
jo  d ic ba ixet: ..."e lp a  de cada dia, 
en e l d'avui, doneu-nos-el, Senyor!"

QUAN PLOU A MAR
Ara estem fondejats a sa badia  
i a fora puntes h i ha s'orm eig calat.
Plou dolçam ent d'abans de finar es dia, 
i la  mar, pausadam ent, s'ha abonançat.

Quan ets a bordo i plou, sents una m ica  
de cosa estranya que no sents enlloc, 
com  si suressis en la  lleu m usica 
d'un rosari resat a  vora es foc.

No e t mou p lu ja  n i mar. A sota proa  
sem bla talm ent que ets sol en to t es món; 
només sents la  ranera de sa lloa, 
que ran d'escoes canta una non-non.

I sents a sa coberta que t'em para  
dues tonades de l'a igua  que cau, 
sa que va a bordo, tim bale ja clara, 
sa que va a mar, xiuxiueja suau.

Borneja un x ic  sa barca to ta  sola 
i  ensonyat h i ha moments que em sorprenc; 
l'a igua  de l ce l pes corredors s'escola 
i sento que bom bolla en un escobenc.

L'aigua de mar, m oguda i juganera  
frega es medissos i xarbota as dui, 
i  jo  am b es peus en una estam enera 
m 'estiro i m 'encongeixo tant com  vui.

I qu iet a bordo, em ve a la  recordança  
sa tonada que diu "plou i fa sol".
Jo penso més a gust "plou i és bonança" 
i haurem bona sort, si Déu ho vol.

LA FONT DE LES CARDINES

A la  costa feresta i escarpada  
que avança e l cap de Tossa dintre e l mar, 
en un c live ll de la  penya segada 
bro lla  una font, sota la  llum  de l far.

A quell b ri d 'a igua que m inva l'aspresa 
que m ostra a l m ar i a l ce l l'am ple espadat, 
sem bla una llà n tia  encesa 
dintre un tem ple vetust i abandonat.

Ella diu la  cançó ba ixeta i clara, 
ju ga  am b e l sol als arcs de Sant M artí, 
i serveix de m ira ll a una atzavara 
que s'am aga, poruga, de l garbí.

La crem a e l m igjorn i e l xa loc l'espolsa. 
No té un pam  de terra per regar, 
no té ombres, n i verd, n i claps de molsa, 
sinó la  mar, e l ce l i e l Codolar.

Brolla de l be i i es fon sense reguera.
No la  veu ningú, perquè no té cam í; 
si acàs els vells que branden la  potera
0 els pacients pescadors de voiantí.

1 els ocells que h i beuen sens tem ença 
perquè no h i troben noses n i recel.
No té cam í, mes té la  xarxa immensa 
de les rutes de l m ar i les de l cel.



TURISSA ❖ 7

Joan Nadal i Soler

En Joan Nadal i Soler (Joan Pescador) va néixer a 

Tossa de Mar el 15 de juny de 1929.

Des de la més tendra infantesa, la seva vida va 

transcórrer a la mar. Com ell mateix diu: "Ja em 

varen sortir les dents dins es bussi".

Va créixer entre xarxes, cordes i hams amb les 

mans plenes de ferides de tant bogar, en el petit 

bussi amb el qual anava a pescar amb el seu pare. 

Els seus estudis van ser molt reduïts, ja que no va 

poder assistir regularment a l'escola a causa de la 

guerra civil, la qual el va agafar en edat escolar. 

Per aquell temps tenia 7 o 8 anys. Amb escassos 

mitjans i en plena guerra, les poques possibilitats 

d'anar a l'escola es produïen de forma

Les seves primeres obres van ésser: "A 
la meva àvia"," Tossa del meu cor", "Amor, 
perquè te'n vas".
La seva poesia és l'expressió d'uns 

sentiments senzills i sincers que afloren 

directament del cor, de l'afecte per la 

família, sobretot per la figura de l'àvia, a la qual va 

dedicar un dels seus primers versos; la 

manifestació de l'arrelament i l'estima per Tossa, 

la seva vila natal; el respecte per la seva professió, 

la pesca i per tots aquells que s'hi dediquen, els 

seus companys, els pescadors; la descripció 

d'unes vivències totalment vinculades a la mar, la 

seva aimada, la qual ha estat sempre la seva font 

d'inspiració i a la qual ha dedicat tota la seva 

existència.

La mar i la poesia han estat la seva vida i davant la 

pregunta, què és per a tu la poesia? ens respon: 

"La poesia és pensar les coses amb el cor i tenir la 

facilitat de poder-les escriure en un paper".

interrumpuda. Per etapes, enviaven 

mestres a la població. Impartien les 

classes durant uns mesos però després 

marxaven i no tornaven a enviar-ne fins 

passat un temps.

Aquestes etapes d'escolarització 

intermitent van durar fins que va complir 

els 12 anys, edat en la qual va poder 

assistir a classes amb la filla del fanaler 

Magí. La senyoreta Assumpció el va 

ensenyar a llegir i escriure. Gràcies a 

aquest aprenentatge va poder començar 

a aprendre totes les poesies que queien 

a les seves mans. Les memoritzava i van 

ésser l'inici de la seva afició per la poesia.

En veure el seu interès pels llibres de 

poesia, la senyoreta Assumpció li va 

facilitar alguns llibres de poemes i, tot 

llegint i aprenent poesies d'aquests 

llibres, va començar a expressar els seus 

sentiments i escriure els seus propis 

versos.



A L'AMIC POETA PARE I FILL
Què tens tu, am ic poeta, Bufa arreu la  tramuntana

que no pugui tenir Jo? amb soroll esgarrifós,

Tu saps de lletres i més lletres, com si volgués bolcar la  barca

per a descriure-ho to t formós. d'aquells pobres pescadors.

El color de la  natura Ells que a la  m ar sortiren

de be ll verd e l pots pintar, amb un temps to t encalmat,

de la  dona, sa bellesa amb el cor ple d'alegria

i de blau tota la  mar. i la  il·lusió de pescar.

Doncs, jo  visc a la  natura, Ja no es veu res sobre l'aigua

cada dia veig e l m ar més que un tros de vela i un timó,

i moltes nits les passo que e l vent fa fer cabrioles

per a les estrelles comptar. com si fos un infantó.

Doncs, què tens tu, am ic poeta, Bufa arreu la  tramuntana,

que no pugui tenir jo? ja  no hi ha alegria ni a l cor,

Tu saps m olt i m olt de lletres, ja  no es veu sobre l'aigua,

jo  tinc de la  vida un do. n i e l tros de vela ni e l bot.

Tan sols la  ventada immensa 

de soroll esgarrifós 

que ha fe t les seves preses, 

no amb un home sinó amb dos.

LES REMENDADORES

De xarxes sempre m olt ben esteses, 

de Sa Carbonera a Es Racó,

quedava sa Platja Gran plena Ses mans són lleugeres,

sense que de sorra en sobrés ni un cantó. fent ses agulles omplir.

Agulles que refan malles,
Enmig de ses rodalanyes, . . .

*  1 com ençant de bon mati.
de palangres escampats,

de sonseres i de cordes -d'aquelles de tirar l'a rt- Remendadores aimades,

feinegen ses remendadores, aviat sereu un record,

fent malles per a tapar els forats. no us endureu a la  glòria

ni agulla d'argent n i d'or.
Mans i cara plens d'arrugues,

de freds i vents passats, Què quedarà de vosaltres?

i en es llavis l'em prem ta L'ombra d'un temps passat?

d'un somriure ja  apagat. Si mai, m irant enrera,

algú us volgués recordar,
En es cap un mocador, „ * „ ___

sera perque I enyorança 
quasi tots senyal de dol, . . . . . .

presa als cors els haureu deixat.
i sempre amb la cara baixa 

tota crem ada pe l sol.
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Maria París de Brufau

Maria París va néixer a la Selva de Mar (Alt Empordà), a l'ombra 

de les torres del vell monestir de Sant Pere de Rodes, bressol 

de cultura mil·lenària. Als dinou anys es va casar amb un jove 

músic de Banyoles que la va enamorar. Malauradament, però, 

de ben jove va quedar vídua i amb una única filla, a la que va 

haver de pujar tota sola. La seva vida va ser des d'aleshores 

un camí de dedicació a la seva filla, amb la finalitat que aquesta 

assolís una educació esmerada. L'ànsia perquè la seva filla 

fos instruïda la va portar a canviar de residència diverses 

vegades: Banyoles, Girona, París i Camerun, per després 

tornar a Catalunya: Girona, Begur i Tossa. Tossa és l'últim 

redòs, el que espera sigui el seu darrer refugi terrenal.

FLORS DEL POBLE CATALÀ

Roselleta, roselleta, 

que estàs en e l cam p daurat, 

ets la  més b e lla  flo reta  

que h i ha en to t e l p rincipat.

Floreixes en prim avera  

pels voltants de l mes de m aig  

i  n'ets la  flo r més bonica  

dels nostres cam ps catalans.

De roselles, ginesta i altres, 

se'n guarneixen els carrers 

p e r honorar e l Corpus Christi 

i  p e r ca tifa  en serveix.

Quan la  processó passeja 

la  custòdia am b els fidels, 

les floretes catalanes, 

entre d'altres, són presents.

I to t seguit, la  com itiva  

les flors en va trep itjan t 

i e l sím bol de l nostre poble  

sem bla om plenar-se de sang.

Però alegrem  els cors nostres, 

prim averes tornaran 

i  les flors de l poble  nostre, 

rialleres, reviuran.

Tossa de Mar, febrer de 1985



LA FESTA MAJOR

Gran gatzara i a ldaru ll 

p e r carrers i pe r les places 

i  és que ja  està to t a punt 

pe r com ençar les sardanes.

La festa m ajor ha tom at, 

com  tots els anys, en eixa diada, 

tres jornades divertides 

i m ultituds entusiastes.

Les cobles ja  han arribat, 

ja  s'aposenten a  la  p laça, 

d 'a q u í a po c refilaran  

una audició  de sardanes.

Les trom petes i els fiscorns 

fan lla v i esperant l'hora  

i, to t afinant, refilen  

fibles, trom bons i tenores.

Què esperen p e r com ençar?

És que fa lta  algú encara?

És c la r que sí: e l fla b io l trapasser, 

que és e l que dóna l'entrada.

G uaiteu-lo_la  està arribant...

Ei nois, van a com ençar les sardanes. 

El d e l fla b io l i e l tam borí 

ara n 'ha en tra t a  la  p laça .

A on és to t e l jovent?

Passejant p e r les parades 

a  les nòries i cava lle ts...

Veniu. La festa m ajor és com ençada.

Am b l'a rrib ad a  de l fla b io l 

ja  refilen els prim ers com passos 

i  anelles es van form ant, 

agafats de mans i estirant els braços.

Les noies, engalanades 

am b vestits de catalanes 

i  els nois, am b ses barretines, 

van a l concurs de sardanes.

La p la ça  està de gom  a gom, 

d'estrangers, tam poc en falten, 

barrejant-se am b les colles 

pe r aprendre les sardanes.

Mes a l veure aqueixa dansa 

que es resolt am b m atem àtiques, 

es desprenen de l'a n e lla  

i  s'encanten a adm irar-la.

I a ix í passen tres jornades 

de festa, m úsica i dansa.

Alguns joves, enam orats 

suspiren: perquè s'acaba.

La festa m ajor s'ha acabat, 

però no s'acaben les sardanes. 

Sardanes se'n ba llen sem pre 

pe r les festes catalanes.

Tossa de Mar, any 1985

TOSSA, LA NIT DE SANT JORDI

Passejant la  n it a  Tossa 
am b e l caste ll il·lum inat, 
m 'im agino veure Sant Jordi 
am b e l peu a l cim  d e l drac.

S'esvaeix la  im aginació  
i  em resto extasiat.
La nit, gua itan t les m uralles de Tossa, 
no és un somni, és realita t.

Davant de Tossa la  Vella 
gaudeixo tant, des que veig  
que les hores es fan curtes 
i  no m 'adono d e l temps.

La nit, les m uralles em bruixa.
La llum  té un co lo r verm ell. 
Sem bla que h i veig bruixetes 
saltironant p e l caste ll vell.

I les hores van de pressa. 
Voldria que durés m és...
Am b la  m irada clavada, 
no sé si som nio o estic despert.



t u r is s a *  n

Joan Matas i Serra

Joan M atas i Serra -Jau per als am ics- va 

néixer el 1884 a Banyuls de la M arenda 

(Rosselló) de casualitat, ja que era fill d 'una 

fam ília  de pagesos g ironins que s 'havia  

tra s lla d a t al sud de França per m o tius  

laborals. Ben aviat la fam ília es va traslladar 

a viure a Tossa i de ben jove  es va ded icar 

a les feines del cam p. A quest va ser un 

fac to r que el va m arcar m olt durant la seva 

vida. D 'aqu í que a les seves poesies hi 

trobem  un profund arrelam ent a la terra. 

Un arrelam ent en to ts  sentits: ja  sigui de 

dependència  vital, és a dir, valorar la terra 

com  a m are que  dó na  els fru its , o de 

d e p e n d è n c ia  n a c io n a lis ta ,  a m b  un 

sentim ent m olt fo rt envers Catalunya.

Pel que fa referència a la fe, defin im  a Jau 

com  un agnòstic  que, a més, tam poc creia 

en l 'e s t r u c tu r a  de  l 'e s g lé s ia .  Era,

c e rta m e n t, un a n tic le r ic a l c o n v e n ç u t. 

P o lítica m e n t, Joan  M atas se s itu ava  a 

l'e sque rra . Era un gran d e fe n so r de la 

justíc ia  social i predicava la igualtat entre 

classes. La seva ideologia, a fegida al fet 

de pertànyer al S ind icat Agrari de Tossa i 

haver estat regidor durant la Guerra Civil, 

va m arcar el seu destí i el 1939 va haver 

de m arxar exilat a França. A llà va treballar 

de jornaler, en feines tem pora ls  al cam p 

fins que va re tornar a Tossa el 1955. Va 

re b re  un fo r t  im p a c te ; el p o b le , qu e  

co n e ix ia  des de la in fan te sa , s 'e s ta v a  

transfo rm ant en rebre els prim ers turistes. 

En els seus poem es, Jau explica aquesta 

m etam orfosi de la vila i el canvi de vida 

experim entat pels tossencs, en trobar una 

nova fon t d 'ingressos per a les seves vides. 

Va ser a Tossa on Joan M atas va m orir 

el 1966.



EL MÓN AL REVÉS

Si un hom e sensat vol fixar-se 

am b els problem es de l món

li valdria més que vagi a  espenyar-se

0 tirar-se des de d a lt d'un pont.

Per més que es carregui de paciència , 

sigui b lanc o sigui roig, 

un que sigui un pou de ciència  

e ll s'h i tornaria boig.

És en va que t'escarrassis 

per buscar-ne la  raó 

que pe r més voltes que facis 

m ai veuràs cap solució.

El desordre pe r to t regna, 

en poblets i capitals, 

dins dels problem es po lítics  

com  tam bé dins dels socials.

Perquè aquell pobre que treballa  

de l m a tí fins a la  nit, 

si és cas que sigui un sastre, 

en serà e l més m al vestit.

1 si és un que fa  espardenyes

0 sabates a  to t drap

ja  podeu d ir com  l'a d a g i 

que serà e l més m al ca lça t.

És la  re a lita t de l que passa

1 sem pre ho veureu així,

és com  aquell pa le ta  que fa  casa 

i  pe r a e ll no troba pis.

I aquells m ecànics que treballen  

i  que tan bruts sem pre els veureu 

fen t autos pels altres 

però ells han d 'anar a  peu.

I aquells altres que a la  vinya 

en soporten e l fred i e l vent, 

e l vi bo sem pre és p e r a  l'am o  

ells, dos litres de l dolent.

Culs de bo ta  i vi de masses 

i  m olts cops ben bate ja t, 

perquè si traguegessin massa 

no els fa c i rodar e l cap.

Veureu homes que es passegen 

p e r posar ordre a l carrer 

però a  aquells que m ai treballen  

m ai veureu que els diguin res.

I aquell que d ia  p e r d ia  

ha d 'anar a fer e l jornal, 

e l fan m arxar m olt en regla

0 sinó ja  té un verbal.

Ningú es fia  un de l'a ltre , 

tam poc e t deixen parlar, 

perquè dir-ne e l que passa 

és prohibit, s'ha de callar.

A les botigues de roba, 

és en va que h i entreu 

p e r com prar-ne a  preus de taxa  

perquè res no h i trobareu.

A ix í viu e l que es passeja 

que té m ils o bé m ilions

1 e l pobre que treballa  

ha d 'anar sense m itjons.

I no vos d ic  res dels m etges, 

si de cas esteu m alalts; 

ells vos afluixen la  bossa 

i  tu e t quedes am b e l m al.

Fins els apotecaris  

t'esquilen d 'a llò  més 

i  tu, p e r més prim  que miris, 

sem pre vas sense calés.

I si de cas e t fas e l càrrec 

de ca llar-ne com  un m ut 

i  treba lla r to t e l que puguis, 

a m ig tem ps vas geperut.

Ja ca ld rà  que t'espavilis 

si vols viure treballant, 

que sem pre pelaràs ossos 

i els que no fan res, la  carn.

Abusos en tots conceptes 

sense exagerar en res 

i que crec que p e r acabar-los 

tenim  m olta fe ina a fer.



EL RATOLÍ

Cada d ia  a l m eu pis, I e l resultat de la  qüestió
un ra to lí més viu que un ase, cada d ia  es posa sèria
sense dem anar perm ís, que si no m atem  les rates
quan sopem ens entra a  casa. ens porten a la  m isèria.

Treu e l cap pe r un foradet Perquè després de fer-te m al
i, si no es m ou cap cadira, i m enjar sense penes,
entra com  un senyoret si ans era una sola,
i to t passant sem pre m ira. avu i h i són a dotzenes.

Del graner cap a l rebost Hi ha rates de to ta  mena,
si res h i troba ho saboreja, grosses com  conills porquins,
i de l rebost cap a l graner rates d'església i d 'o fic ina
to ta  la  n it s'h i passeja. m olt diferents dels ratolins.

L'escrúpol po c que e l coneix N 'hi ha de grosses i de petites,
i, encara que sigui pe tit, nien per cam ps i teulats,
de to t e l que troba fa  fe ix n 'h i ha que es passegen a p le  d ia
i rosega to ta  la  nit. que no tenen n i po r als gats.

També ens forada les saques En e l que totes s'assemblen,
tan t de l d re t com  de l revés i ho d ic  am b to ta  raó,
p e r fer-h i niu o ja ç  pe r jeure que totes viuen a l'esquena
fins destrossar els papers. de l pobre treballador.

Ell pe r a res de l món s'apura Per acabar am b la  p laga
i viu com  un passarell que ens rosega fins e l ce rve ll
perquè to t menys la  verdura ens hem de procurar rateres
s'ha cregut que és pe r a ell. però no pas d 'agafar ocells.

I ja  com ença a fer l'ase I a ix í d'aquesta manera,
aquest m a le ït ra tolí, potser es viuria més fe liç
am o i senyor de la  casa, sense rates de cap m ena
i jo  l'h a ig  de m antenir. s'estaria tranquil a l pis.

LA SARDANA DEL REFUGIAT
Jo en voldria cantar, 

una n it de c la r de lluna, 

e l desig i e l benestar 

de quan era a  Catalunya.

Sóc fill de l'Em pordà, 

d'una m asia de la  plana, 

i  a dotze anys vaig com ençar 

de ballar-ne la  sardana.

Jo disfrutava gloriós 

a l com pàs d 'aque lla  dansa. 

No estava m ai neguitós, 

am b e l co r p le  d'esperança.

Trist de mi, quins desenganys 

m 'esperaven en m a vida, 

que a l'e d a t dels vint anys 

ja  m ai més en ba llaria .

Vaig em plear mon esforç 

per defensar la  nostra terra  

perquè uns m ilitars traïdors 

ens van declarar la  guerra.

I ara m ai més ba llaré  

pe r defensar una causa justa. 

He tornat m ig fe t m albé  

i  am b una cam a de fusta.

A ra sols ba llo  de cor 

aquella dansa estim ada.

El record em dóna tristor 

i  e l desig m 'arriba a l'ànim a.

Balla, jovent, 

tu que ets content, 

am b alegria.

Sempre en conjunt, 

agafa bé e l punt 

com  jo  ho faria.



14 * TURISSA

Antoni Lleonart i Jordàn

Va né ixer el 28 d 'o c tu b re  de 

1 9 4 2 . F ill d 'u n a  fa m ília  de  

pescadors, la seva infantesa va 

e s ta r m a n c a d a  de  re fe re n ts  

c u ltu ra ls  i m o lt m a rca d a  per 

l'om bra  de la postguerra.

La seva afic ió a la poesia, li ve 

d 'haver sentit recitar i d 'haver ell 

m a te ix  c o m e n ça t a fe r-ne  de 

ben jove. Des d 'a leshores i fins 

avui ha fe t poesies pensant en 

la ge n t de la n o s tra  v ila  i en 

Tossa com  a poble.

Buscarem una caseta  
p e r poder viure l'am or 
que sigui b lanca pe r fora 
i  de dins de tots colors.

Dins e l ja rd í de l p a ti 
sem brarem  flors de to ta  mena, 
roses roges, g ladio ls i geranis 
i p e r recordar l'am or 
tendreses a  diari.

Quan vinguin les nits, 
to t serà fer-te contenta, 
abraçar-te am orosam ent 
des d 'avu i serà a ix í p e r sempre.

Quan arrib in els fills 
serà una a legria  sana.

SOMNIS

Com un jorn p e r festejar 
una cosa que t'a rriba  a l'ànim a.

En aquell arbre de l bosc 
anirem  a sota la  seva om bra.
Quan siguin més grans, els fills 
escriuran en e l seu tronc 
envoltats am b un gran cor 
els seus noms, com  s'ha fe t 
sempre.

Aquest som ni que vaig tenir 
era la  n it de l bonics somnis.
A ra que ja  estic despert, 
sento enveja de la  fe liç  re a lita t 
que a vegades vivim  les persones.

Tossa de Mar, 17 m arç 1998
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SOM D'AQUESTA TERRA ORGULLS TOSSENCS

La tem pesta de la  g lòria  

no vol d ir que no fa  història.

És la  més pura veritat, 

no vol ser d'una noblesa 

sol vol ser d'una terra  

que la  po rta  dins de l cor, 

i segur de defensar-la, 

vol fer-ho sense flaquesa.

A i! però, donant-li e l seu amor.

Com bro llan t de la  natura  

vol ser e lla  sana i pura, 

sense oblidar-se de la  cultura.

Més no té cap m ena de dubte 

i no fa  fa lta  recordar 

que la  terra pe r e ll sem pre perdura  

i no es p o t de ixar d'estim ar.

A m agat dins d'aquest bosc, 

de les venes que controlen, 

dintre seu com  un foc  

deixant de costat als qu i volen, 

deixar-nos d'estim ar aquest llo c  

que tots els catalans 

p e r aconseguir-lo, 

fins i tot, ploren.

Catalunya, tu p e r a m i

ets la  m are que més ens estima.

Tu ets la  jo ia  d'uns fills 

que volem  trobar e l cam í 

d'aquest riu que corre i brolla.

I fins i tot, sense afluixar, 

hem  d'ésser més forts encara, 

com  si fos un bon destí 

seguir-lo to t junts fins a la  fi, 

com  fan els fills de to ta  mare.

De Tossa, jo  més estim o

lo  caste ll il·lum inat, 

les platges am b sorra neta, 

e l carrer de sa Roqueta, 

bé que ets bonica, Tossa de Mar.

Les muralles, tan visitades, 

els turistes h i van a cents 

i, am b les seves extravagàncies, 

ens deixen bastants calerons 

i passen unes bones vacances.

Am b la  p la tja  tan adm irada, 

que es troba a sota e l castell, 

de barques n'està m ancada, 

ja  que no h i va a  pescar la  m ainada  

com  h i anava en lo  tem ps vell.

Però els pescadors que h i queden 

surten quan poden a pescar, 

uns am b les xarxes, altres a l palangre  

i quan arriben a la  p la tja , cansats de treballar, 

porten lo  m illor pe ix  que es pugui pescar.

Cada d ia  que passa, es construeix més i més 

pensant-se els que m unten la  massa 

que e l poble  s'enriqueix.

Ja veuran tots e l que passa 

quan no s'h i pugui fe r res.

Com deia lo  m eu am ic, 

ets un conjunt d'harm onia, 

però e t fas més gran cada d ia  

sense pensar que lo  an tic  

n'és la  verita t d'aquesta vila, 

que n'és la  nostra "TOSSA DE MAR".

16 de novem bre de 1996 Tossa, agost 1991



Telm Zaragoza i Raig

Telm Zaragoza i Raig neix el 22 de novembre de 

1923 en una família de gran tradició pescadora. 

Rep el nom del seu avi matern, en Telm Raig, 

l'avi Tem, patró de gran record a Tossa.

La seva infantesa la passa ran de mar, vivint 

l'ambient dels pescadors i resseguint totes les 

roques i racons de les platges de Tossa. Va 

realitzar els seus estudis a la vila i guarda una 

gran estimació pel mestre Sr. Moreno, que va 

despertar en els seus alumnes l'interès pel 

coneixement i l'afició a la lectura.

Als 16 anys, seguint la tradició familiar, porta ja

una barcada de teranyina, però no deixa de 

banda altres interessos, encara que la pesca i la 

mar seran sempre presents i presidents. 

Acabada la guerra civil, el règim franquista li 

prohibeix ocupar càrrecs públics durant 25 anys. 

Cap els anys 60, s'inicia com a corresponsal de 

premsa, primer a Los Sitios, avui Diari de Girona, 
i al Correu Català. L'any 1971, és elegit patró 

major de la Confraria de Pescadors de Tossa, 

càrrec des del qual, encara avui, continua 

defensant els interessos dels petits pescadors. 

President de la Unió Esportiva Tossa, del 1969 

al 1973. Entra a l'Ajuntament, coma regidor, l'any 

1973. És el prim er alcalde elegit dem o

cràticament l'any 1979. Reelegit durant quatre 

legislatures, continua actualment exercint 

aquest càrrec.

La seva afició a la poesia ve dels seus anys 

d'escolar, però va iniciar-se amb la descripció 

de vivències dels pescadors i de les antigues arts 

de pesca, avui dia desaparegudes. L'any 1997 

va participar en el concurs de poesia marinera 

de Vilanova i la Geltrú, on va obtenir una menció 

especial amb la poesia Un dia d'estiu.

APOLOGIA D'UN DIA D'ESTIU

Aixeca't no massa tard i esmorza poc, 

travessa sa platja, l'aigua és baixa, 

neda fins l'Infern en Caixa 

i pren el sol sobre sa roca en bloc.

Si pesques per passar el temps, busca el bon lloc, 

fes musclos, ara ja saps que l'aigua és baixa.

Dina, fes una "beca", si hi encaixa,

ves al cafè, mira la gent com passa, tot ben poc a poc.

Quan minva la calor ves per la drecera 

d'alguna ombra del bosc o sa riera.

Porta'n un llibre, és millor que ja hagis llegit, 

i repassa'l, fresquet, tranquil, sense neguit.

Deus estar cansat, tanca el llibre, no pensis res,

deixa la imaginació vagar

se't tancaran els ulls un xic després.

Passa el temps, s'acosta l'hora d'anar a sopar.

Torna, no cal que vagis depressa;

ningú t'espera, no et fa falta,

resta el món indiferent encara que facis fressa,

pots viure i anar amb la cara ben alta.

Sopa, pensa embadalit en tot el dia que has passat, 

no t'hi trenquis la closca, després, net d'esperit, 

t'ho has guanyat, amb un xeix de tranquil·litat. 

Toquen les dotze, fot el camp al llit.



DEDICAT A LA PESCA DE L'ART A TOSSA DE MAR

Heus aq u í uns grans pescadors, que de l'a rt en foren mestres, 

mestres patrons i doctors, d'aquesta pesca els més destres.

Per a  Tossa era un fet, que en "Noi Pérez" o es "Pelut", 

en "Nissos" o en "Pauet", eren e l m illo r que h i ha hagut.

Durant aquells anys de m isèria, e l poder anar a  l'a rt a  fe r un vol, 

p e l tossenc era una dèria, era agafar am b les mans e l sol.

Totes les nits abans d 'a lba, am b fred, p lu ja  o neu, 

cada un d'ells guaitava e l que els po rta ria  Déu.

Am b je rsei i  calçotets llargs, am b peücs i esclops calçats, 

de l llit encara escalfats, anaven m ig endorm iscats.

Les calces m ig pedaçades, sa "griba ld ina" esguerrada, 

per sobre ses basses glaçades i am b sa butxaca escurada.

A llà  a llevant tenim  nord, a  g a rb í bufa es mestral, 

haurem  de ten ir m olta sort, p e r poder guanyar un ral.

Ja som en es barcos grossos, h i ha més "ressaga que Déu", 

quedarem  m olls fins els ossos, si l'ú ltim  p a l erreu.

Am b la  ressaga que h i ha, d'es C odolar hem  de varar, 

per anar a  "escandaiar" i encara sense badar.

Sembla que es corrent és bó, jo  aniré a  com ençar am b sa cova, 

jo  t'agafaré s'escaló, jo  us passaré defora.

Tu cap on aniràs a  p icar? Jo vaig a sa Roqueta, 

a n'es meus a despertar; els faré la  punyeta.

Carai, com  m 'h i xalaré, "anem a  fer un vol", cridaré.

Avui rai, que sóc prim er, m olt de reget "gafaré".

A sa cova, posa es fanal, posa 'l ben cap a recer, 

que quedi de p a rt de dalt, que a ix í e l veurem més bé.

Ja com enço a  estar-ne fart, d 'anar cada d ia  a l'a rt.

De g laç, a q u í n 'h i ha un gruix, ja  ho crec, m ira sa sorra com  cru ix!

Vinga, posa es senyal a s'escàlem , abans que vingui es cortoné. 

Tot es m allà om plirem , d'aquest reget cotorrer.

Es caro a  l'a ig u a  varem, ara es fred "mus" passarà 

agafem  cadascú un rem i farem  la  ca la  filar.

(continua)



A tapar es fanal p e r l'illa , no "foteu" pas volta a  l'a rt, 

com pte, no rom peu cap m alla, cadascú la  seva part.

Ja tenim  l'a rt a l'a igua, sa lleva no em boliqueu, 

l'a ltre  no trigarà gaire, m ireu bé e l que feu.

Ara, sa singla aferreu, s'esquena just decanteu, 

quasi no us cansareu, i menys fred passareu.

Vinga, que l'a rt ja  s 'aco ta! Es nues ja  són a sa m ola, 

e l fred ja  quasi no es nota, e l sol surt pes cap de Pola.

Ja h i ha ses escalons en terra, m ireu quina xulivera que fa ! 

Serà reget d'es p ic  negre, m irarem  no rebentar.

Porteu la  reia, correu! A ix í no ens haurem  de mullar, 

es m allà ara volteu, ara ja  e l podem  encallar.

És una bona calada, podríem  guanyar quasi un duro, 

carai, carai, quina diada, a  m i m 'ha tre t d'un "apuro".

A qu í resum ida teniu, d'un a rt la  trista glòria,

que p e r anar fen t la  viu-viu, de l tossenc ha escrit la  història.

BON VIURE

Aixeca't una mica de matí, 

surt al carrer, mira el temps que fa, 

el sol ja  és sortit, rogent, preparat per lluir, 

la mar és com un dau, pots navegar.

Embarca't en qualsevol bastiment, con tal que suri 

posa el motor en marxa, xop, xop, ben poc a poc 

esguarda s'escuit, no fos que et daturi, 

no has d'anar pas massa lluny, sinó a prop.

Si vas per a garbí, arriba't fins a Sa Boquera, 

si és pér a llevant, a Futadera.

Tira't a l'aigua, és al punt de salada, acaricia el cos, 

neta com un transparent m irall miraculós.

Surt de l'aigua, no cal que et vesteixis, 

la pell pica una mica, fes rumb a Cala Bona 

deixa el bastiment varat, no hi pateixis, 

fes que et preparin s'esmorzar, ja  tindràs gana.

Calets, serrans o jurioles pescats del dia, 

se sent aire sota es tendal, a l'ombra fa fresca.

Fes l'últim  traguet, som a l'estiu, el vi ha de ser fluixet, 

torna cap a casa, xop xop, sense parar, però
sense pressa.

Arribes a casa, ho trobes tot massa petit, 

canvia't de roba, curta, tota d'estiu 

t'asseus al "muro", veus passar la gent, estàs embadalit 

ja  estàs cansat, no veus res que et faci anar l'u ll viu.

Passes pel passeig, monotonia,

no res diferent del dia a dia,

de sobte dius: ja  en tinc prou, me'n vaig al llit,

Ja estirat, repasso, penso i dic: m'he passat un dia 

d'allò més divertit.



Agustí Ros i Martí
Va néixer ei darrer dia del 1888. Pescador 
durant tota la seva vida, era un catalanista 
esquerrà convençut. Els ideals el van 
portar a formar part de l'Ajuntament de 
Tossa en els darrers temps de la guerra. 
Home ferm i d'idees molt clares, sempre 
va trobar en la poesia la manera més 
bona d'expressar-se. Amb paraula 
sentida i entenedora, en els seus versos 
explica les seves íntimes emocions, la 
melangia pels temps perduts, la utopia 
d'un demà millor, la vida familiar i, el que 
més a prop d'ell tenia, el seu estimat 
poble de Tossa, la seva feina de 
pescador, el mai i les barques, el cel, les 
muntanyes, els ocells, el paisatge...

A la fi de la seva vida, amb l'alegria dels 
besnéts, ens explica coses de la vida de 
família i segueix pensant en els millors 
moments de la seva joventut, alhora que 
fa un viratge envers Déu. La via mística 
comença a aparèixer a la seva poesia i el 
fet d'una vida eterna on retrobar la seva 
estimada esposa, li donava inspiració per 
seguir fins a darrera hora la seva obra 
poètica, potser al final amb un caire més 
elevat. Va morir a Tossa el 30 de gener 
de 1980.

ELS MEUS AMICS CATALANS DESPATRIATS

Am ics i germ ans catalans, 

que lla rg  és vostre exili, 

no podent-vos a lla rgar les mans 

us envio una abraçada.

A ixí, doncs, de tan lluny  

estirem  les mans i e l puny 

i fem  tots junts una sardana 

la  dansa dels catalans 

ben llu ïda  i puntejada.

Jo vaig seguint sempre, 

sóc un pobre pescador, 

encara llu ito  am b tem pestes 

navegant a  to ta  vela.

Ja com enço a  ser vell, 

e l m eu co r ja  se'm carrega.

Recordeu aquell passat, 

aquells alegres capvespres, 

aquell ce l nostre tan clar, 

aquella m ar tan dolça, tan nostra, 

fins que un m al jo rn esclatà  

aquella horrible tem pesta?

Germans!

El ce l tornarà a ser clar,

tornarà a b rilla r e l sol,

aniran cre ixent les flors

i a ltra  vegada...

com  un in fant dins un bressol

renaixerà...

la  nostra terra ben estim ada.



EL MIRALL DEL BON JARDÍ

M ar M enuda ria llera, 

de Tossa n'ets l'estim ada, 

a g a rb í h i ha Sa Boquera 

i a llevant, més endarrera,

Cala Bona am agada.

Quina il·lusió quan neix e l d ia  

veure a l fons de l C odolar 

e l ruixim  cob rin t les roques, 

sem blen randes les onades 

que e l vent do lç les fa  volar!

Què boniques les platges de Tossa! 

I de m uralles de tem ps llunyans 

rivetejades de verdor i flors, 

ja  no n 'h i ha de m illors, 

diuen tots els visitants.

A la  prim avera ens arriba  

e l sim pàtic ocellet, 

cansat ve de l'a ltra  costa 

perquè e l sol ja  no té força  

i  aq u í ja  s'ha m ort e l fred.

Torrent que a  la  m ar gu ia  

a la  m ar dóna consol, 

e l fru iter am b go ig  flo ria  

formós era quan ne ixia  e l d ia  

am b e l can t de l rossinyol.

T'encerclen belles muntanyes, 

cim s que traspassen els vents, 

als plans h i cre ix bona arbreda, 

om bra verda a  les obagues 

i  aigua can tare lla  als torrents.

El pescador m olt treballa  

posant e l pe ix dins e l caixó, 

la  m à a l'a rja u  de sa barqueta  

i que e l tim ó la  p o rti dreta  

fins arribar a l seu racó.

Voltant to ta  la  badia  

un patró  ferm  va cridan t 

am b coratge i valentia  

tirem  fo rt i fem -ne via, 

que e l pe ix es va escapant!

Un hom e ve ll to t le n t cam ina

sobre e l sorrall hum it i fred,

té e l co r trist i una do lça  fesom ia

p e l pe ix hagut i e l guany que n'haurà tret.

Per sem pre adéu, Tossa bonica !

Per sem pre més estaràs am b mi, 

essent de la  Costa Brava 

la  de més gran anom enada 

i  coneguda com  e l m ira ll de l Bon Jardí.

LA TAVERNA DE CAN NAN

Si n'era de ben fresqueta i regalada  

l'a igua  d e l pou de Can Nan, 

bé ho de ia  la  gentada a l vespre 

sota la  parra

am b e l càn tir enlaire rajant.

-Antonieta, si us plau, 

porteu-m e vi am b una tassa 

-deien els pescadors, 

i to t anant fen t la  xerrada  

anaven passant la  vetllada  

fins pen ja r les estrelles.

Què s'han fe t d'aquelles 

dolces jornades

que tots els vells recorden?

Ens causa do lor l'enyorança  

de l tem ps que passa volant.

Es destruí la  fon t de la  p la ça  

i  e l seu germ à l'a rbre  gegant.

D 'e ll no en varen de ixar n i una fulla, 

n i de la  fon t la  despulla, 

deixant la  p la ça  plorant.

Les barques dels vells pescadors 

ja  no sofreixen dolors.

Totes ja  són crem ades, 

ig ua l que la  vida dels vells, 

que ens van deixant a volades.



Maria Fradera i Bernasach
Na Maria Fradera va néixer a Can Pericàs o Molí 
Prop el 27 de gener de 1905. El seu pare, Francisco 
Fradera Bota, era un pagès de Riudarenes, que junt 
amb la seva muller, Teresa Bernasach Llirinós, 
natural de Maçanet de la Selva, va arribar a Tossa 
el 1902, per fer de masover a Sant Benet. Tretze 
mesos després la parella es va traslladar a Can 
Pericàs, on van viure-hi fins el 1915. Na Maria va 
ser la mitjana de tres germans. Molts encara 
recorden la seva germana gran, Magdalena, i el seu 
germà petit, Joaquim, ambdós ja malauradament 
desapareguts. Al 1915 la família de na Maria va 
anar a viure al Molí Lluny, on van passar 52 anys 
de la seva vida. Del seu estimat Molí Lluny, na Maria 
va marxar-ne el 1967, traslladant-se a Blanes. El 
1972 va retornar a Tossa i es va instal·lar en el pis 
on encara viu actualment al km 1.

Tot i no haver-se casat mai, la seva sensibilitat 
queda ben manifesta en els seus versos, com a 
ella li agrada dir de les seves poesies. Del seu pas 
per l'escola en guarda un bonic record: una 
fotografia de 1912 en la que apareix junt amb altres 
criatures de la vila i la professora Maria Ferro. De 
jove va fer amistat amb alguns dels pintors i 
escriptors que van freqüentar la vila als anys 30: 
l'escultor Enric Casanovas, els pintors Francesc

Domingo i Lola Bech, l'intel·lectual i diputat a corts 
Miquel Santaló -el qual, explica cofoia, li va regalar 
una gramàtica catalana- o el poeta Joan Alavedra 
-del qual agraeix haver-li dedicat la seva obra 
"Quasi un paradís'', la Sra. Serra,...

Na Maria és, als seus 93 anys, una dona vigorosa, 
que li agrada parlar dels seus records. Recalca que 
els diumenges baixava del Molí per anar a missa. 
Recorda l'assassinat d'en Pep Estibalca, un 
contrabandista que van matar per robar-li els 300 
duros que, diuen, portava per pagar els que li feien 
la feina, i que van trobar surant amb el cap afeitat a 
la bassa del Molí Lluny. Li agrada ensenyar els 
canaris que li fan companyia a la finestra,...

EN PRIMAVERA
Veig to t un vol d ’ocells 
d'un branc a l'a ltre  s'enfilen  
tinc els ulls fixos en ells, 
ells to t p iu lan t em vigilen.

No us faré pas jo  cap m al 
que en sóc vostra veïna, 
ja  podeu cantar ben alt, 
que e l vostre can t em fascina.

A m i no m 'han entès
i ja  em prenen em brensida.
O cellets, bons ocellets,
què és e l que de m i us esquiva?

Veniu, torneu a cantar 
que e l vostre can t m 'anim a.
Jo no us vull pas esquivar 
vull ésser la  vostra am iga.

Vosaltres de brinc en brinc  
a l cim  de suro o d 'a lzina  
i  jo  tam bé seuré a l cim  
de la  m olsa i bosquina.

Que e l bosc té m ajestat 
pe r qu i tan t l'estim a  
i direm : Déu l'h a  crea t 
per fe r vers, prosa i rim a.

I serà un go ig  tan gran 
i tindrem  tanta alegria, 
les fulles faran, sim, sam  
i vosaltres fareu cria.

Les plantes treuran rebrots, 
faran cam ins les form igues. 
Les poncelles faran flors
i to t e l bosc m elodies.



L'AIGUA DEL LLAC DE CASA MEVA

D'un príncep encantat 

jo  n'he fe t una llegenda, 

n'és l'a igua  de dintre un lla c  

que n'és la  m eva prenda.

Per a m i n'és paradís

de les meves il·lusions de sempre

m 'h i sento tan fe liç ...

que no exp lico  n i sé entendre.

Les voreres de voltant

tenen una cosa gran

que l'am or em fa  encendre!

Fins l'a rbre  més brincadís 

am b ses branques vol estendre 

e l fu lla tge més encís 

en aquest mes de novem bre.

Jo no sé si és visió 

aquesta cosa encisera

o és la  m eva inspiració  

que am b un do ll d 'adm iració  

h i poso tanta falera.

Quina em oció més vibrant 

quan l'a ig u a  vaig contem plant, 

paisatge de m eravella, 

to t és cosa d'encant.

Tot e l m eu ser em ocionat 

no fa  més que m irar en ella. 

Sento jo  un afany tan gran 

de viure am b aigua a l voltant, 

do lç record am b cantarella. 

Veure els arbres cap pe r avall, 

contem plar e l seu cim all, 

veure alguna penjarella.

I que herm osa la  natura, 

més, a i! ningú s'h i atura, 

tothom  en passa de llarg.

No veuen n i la  bellesa, 

no veuen com  està estesa 

i que m olts no s'h i han fixat. 

Passant sense estranyesa 

no els dóna cap sorpresa 

to t e l que es veu reflexat.

Mes jo  sento a dintre meu, 

m ira, to t això és teu!

Ho has de ben estim ar!

I jo  responc encisada:

-Per m olts anys, bona durada 

que jo  ho pugui contem plar.

LES MUNTANYES QUE M'HAN VIST NEIXER
Vistes abans que els propietaris les destroçaren

Tot són boscos, tot són arbres, 
tot muntanyes i turons, 
tot pinedes i arbredes, 
tot verdeja els contorns.

Tot pujades i baixades, 
tot revolts i corriols, 
tot xargalls i penyes sega des, 
tot de recs i rega rols.

Què és bonica la muntanya! 
Passejar-s'hi fins al cim!
Tot són roques, tot són soques, 
tot són canoques de pins.

Altres suros amb berrugues 
i fins la molsa pels cims, 
alguns arbres sense branques 
i el corc els arriba a dins.

Què bonics aquells paratges 
on els ocells han niuat, 
pels cimarols i brancatges 
algun niu ben entorxat.

On les rames donen fresca 
on s'amanyaga el fullam 
fins les abelles fan bresca 
on s'apilona l'eixam.

On hi corre el gos de caça 
on passa el conill corrents 
on sentim cruixir les branques 
el dia que és fort el vent.

On hi riu la primavera, 
on hi refila l'ocell, 
on l'ombreta riallera, 
ens dóna un encís tan bell.

Tot té encís, tot té color 
tot té fulla i tot té flor.
Tot, per tot, tot flaire fort!
Tot penetra al fons del cor.

Tot són plantes corsecades, 
tot són anys que ja  han passat, 
tot són plantes rebrotades, 
tot són plançons rebrotllats.

Uns suracs ja  corsecats, 
fins i tot allò sec encanta, 
un suro tot escorxat 
i un ocell canta que canta...!



Francesc de Paula Aromir

EL MEU AVI POETA
El meu avi, Francesc de Paula Aromir Badosa, 

nascut el 4 de juny de 1879, va ésser per a mi 
sempre un poeta. Podria dir que va tenir sempre 
per nord la conservació i engrandiment de la seva 
casa, de la que ell n'era l'hereu. A través del'interés 
de la casa es va fer la seva ètica i fins les seves 
afeccions (l'esposa, els fills i els néts, per als qui 
ell deia que "els avis eren dos vegades pares") no 
van separar-se mai d'aquell seu ideal suprem, un 
ideal poètic.

Vaig conèixer de molt a prop el meu avi, capaç 
de posar un to poètic a cada un dels seus actes, 
per autoritari que semblés.

Personatge imponent, senyor feudal, genial i 
molt geniüt, que es relaxava jugant al noble joc 
d'escacs, cavaller, sempre ben mudat, barba 
blanca, somniador, transmetent sempre el seu 
missatge poètic d'amor a la seva coneguda trilogia: 
Déu, família, treball. Avui, en somni etern, he de 
dir que em va meravellar i, fins i tot, enlluernar.

El meu avi va ser fundador i propulsor de la Junta 
d'Embelliment i Conservació de la Vila Vella, 
quedant així per sempre més al marge d'operacions 
especulatives. En una de les seves poesies, 
dedicada al patrici tossenc Dr. Ignasi Melé el dia

del seu enterrament, elogia i agraeix la tasca feta 
en favor de la infatigable investigació de la història 
del poble.

He triat tres poesies com a recull seu. La primera 
és "El joc d'escacs", basat en la seva afecció a 
aquest joc i en les experiències viscudes amb molts 
amics seus. La segona és una poesia que va 
escriure l'any 1936 a l'exili i es titula "Enyorances 
en mon exili". És un cant de nostàlgia a la família, 
a la seva horta i al pou que la vigila, en sentir-se 
expropiat de tots els seus béns. I com a tercera 
obra, he triat "Llorell dels meus amors", en la que 
plora la mort dels garrofers, que ell mateix va 
plantar, a causa de la glaçada de l'any 1956. Fa un 
càntic d'amor al mar, a les seves onades i als pins 
que omplen el bell paratge de Llorell amb flaire de 
resina. En aquesta poesia manifesta que vol ser 
enterrat dessota els pins del Llorell dels seus 
amors.

El meu avi poeta va viure amb la idea de deixar 
a la seva família els seus béns relictes. Però la seva 
herència no la podem entendre només en el principi 
de troncalitat destinat a mantenir el patrimoni en 
bloc, adés en mans dels que oferien més garanties 
de gestió, adés impedint que caiguessin en poder 
d'especuladors usuaris, sinó que es desprèn del 
seu testament moral expressat al seu darrer escrit 
l'any 1960, fet en prosa i titulat “Com m'agradaria 
a mi Tossa".

Del seu esperit es fan avui càrrec les 
innombrables pinedes, esteses per camps i 
boscos, que acaricien les nostres suredes. I el meu 
avi és allà on és la flaire de resina, juntament amb 
aquella olor a bosc que no se sap ben bé d'on 
surt, que podria ésser farigola, tomanyí, romaní, 
murtra, xuclamel, taní de l'escorça del suro tot just 
pelat... El meu avi hi viu, en mi, per sempre més.

El meu avi no va escriure per sobreviure, sinó 
que feia esclatar els versos en el seu silenci quan, 
assegut al despatx, tot just acabat el dia, o bé 
encabat de plantar pins o garrofers, o bé després 
de treure la mel del seu rusc, o bé després 
d'apuntar els jornals fets pels peladors o 
llenyataires, o bé després de veremar el raïm o fer- 
ne el vi, o després d'un dia esgotador a 
l'Ajuntament vetllant pel servei dels vilatans, els 
versos li suraven en el silenci.

Avui el seu silenci esdevé càntic al nostre 
avantpassat, mort el dia de Sant Pere de l'any 1963.

Francesc de Paula Aromir i Massaguer



EL JOC D'ESCACS
(Al meu deixeble d'escacs i volgut nebot, Domènec)

De tots els jocs de la terra 
és el més bell i atraient, 
és art, és ciència i és guerra, 
joc d'enginy i enteniment.

Els modos i distinció, 
la correcció i compostura, 
són normes que el jugador 
n'ha de tenir sempre cura.

Si de perdre es dóna el cas, 
no t'enfadis ni murriegis, 
pensant, no et furguis el nas 
ni les ungles et mosseguis.

En el curs de la partida 
bo és discutir i raonar 
quiscuna jugada ardida, 
però amb cordura i sens cridar 
ni engegar el company a dida.

Si el contrari a fons se tira 
amb un escac doble traïdor, 
tu fent-ne de tripes cor, 
prem l'esquena a la cadira.

Joc distingit que alliçona 
d'apreciar les jerarquies 
i ensenya que és utopia 
la igualtat que el món pregona.

Els peons són els soldats 
quina vida el rei estima, 
més en el moment donat 
per defensar els seus caps, 
valents, han de dar la vida.

I és natural que passi així, 
puix en eix món sempre hi haurà 
gent per pensar i dirigir 
i gent per rebre i pagar.

Pensa molt ans de jugar 
i un cop la peça jugada 
no intentis mai recular, 
que és cosa lletja i privada.

Amb noblesa i cortesia 
dels reis avisa l'atac, 
rendint a ixí pleitesia 
a sa alta potestat.

Es un bell recurs del joc  
i a voltes de gran fortuna 
fer la  jugada d'enroc, 
mes amb tino i aportuna.

Joc de càlcul i equitat, 
dintre del qual sempre guanya 
el jugador de més manya, 
el que menys bada i més sap.

I ara, deixeble estimat, 
si en ta l joc vols descollar 
intentant ser campió 
cal tenir molta afició, 
constància i estudiar.

Puix en escacs i tot l'altre, 
si és que vols sobressortir, 
no et fiis de cap miracle, 
has de trescar i patir.

I faig punt a més raons 
i aquests versos tan ramplons 
dient que jugant a escacs, 
Domènec amb tu he passat 
ratos molt distrets i bons.

LLORELL DELS MEUS AMORS
(Tossa, març de 1957)

G andulejant, m irant com  e l temps passa, 

fru int corprès aquest paratge bell, 

tom bat dam unt ca tifa  de pinassa, 

què fe liç  m 'h i he sentit en mon Llorell!

Sota fantàstics i seculars pins, 

plens els pulm ons de fla ire de resina, 

hi he gosat d'una quietut divina  

que entrava dolçam ent ànim a endins.

Ratos viscuts que m ento am b com plaença, 

que en tem ps passat solet vaig disfrutar 

i am b am or i nostàlgia ara m a pensa 

am b uns versos dolents vol memorar.

Jo recordo am b pena i tristesa 

quan fa  ja  una cinquantena d'anys 

am b dalè, esperança i afanys 

hi vaig p lantar-h i la  garrotada.

I convivint am b mos treballadors, 

am b gelosa constància la  cuidava  

content, am b ells passant-hi la  jornada  

to t procurant uns rendim ents m illors.

I van anar creixent els garrofers 

am b ufanor esplèndida i hermosa, 

i, arrenglerats, sem blaven com  guerrers 

preparats a una em presa gloriosa.

Oh arbres meus que jo  tan t estim ava!

Per funesta i m alestruga dissort 

us ha abatu t i quasi us ha m ort 

l'a lè  ferent de tra ïdora ge lada!

"Oh b e ll Llorell, contrada d'ensom nis i de fades! 

Dessota els teus pins voldria ser enterrat 

per ser rítm ica i devotam ent acom panyat 

am b la  pregària  eterna de l m ar i ses onades!



ENYORANCES EN MON EXILI
(23 de novembre de 1936)

No sé què sento, no sé què em passa 

que un gran m al p lana dam unt mon cor. 

Lluny de mon poble, lluny de m a casa 

jo  sento pena, jo  sento enyor.

Quan p e r l'insom ni mons ulls desclosos 

en les nits llargues de la  tardor 

turben m a pensa records ditxosos 

que m 'em ocionen i em causen plor.

I dins m a cam bra, ben solitari, 

a l negre em par de la  foscor, 

sens testim onis que e l profanin  

és quan s'exhala e l m eu dolor.

En m on nostàlg ic desvetllam ent 

penso en dolceses d'un perdut viure 

i, cruels, torm enten mon pensam ent 

records pretèrits que fa ig  reviure.

cQuè s'ha fe t d 'aque ll c la r despertar 

dins m a cam bra espaiosa i aim ada, 

on e l sol just sortint de la  m ar 

a la  tasca de l jo rn  m e cridava?

Ja despert i aboca t a l balcó, 

m irador g a i de la  Costa Brava, 

om plenaven mos ulls la  visió 

d'una vila  p e l m ar circum dada.

Visió corprenedora i tan be lla  

que m a retina serva am b amor.

El clos rom àntic de Vila Vella, 

dam unt la  rada de p la tja  d'or.

Que a l m atí, quan desperta i deixonda, 

presum it se vol em m irallar 

en l'e sp ill de la  m ar que l'enronda  

des de l p là c id  Racó a l Codolar.

Oh tu, m a estim ada Vila Vella, 

oh, mes inoblidables m untanyes!

G rat record jo  servo vostre i d 'e lla .

No us veig, però s í us tinc en mes entranyes.

I e l m eu hort volgut, que e l pou vig ila, 

darrera son brancar m ig derruït, 

on m a vida s'ha esm unyit tranquil·la  

treba llan t-h i am b p laen t delit.

I mes flors i mos arbres i abelles?

Jo us recordo am b pena i amor, 

m 'heu d a t go ig  d'unes hores m olt belles 

i  a  mes penes heu sigut conhort.

I tu, do lça  esposa de m a vida, 

tan pròd iga d'esculls i  am argors!

També t'he  perdut, mon co r te crida.

Mes no pots endolcir mos dolors.

Com am arga la  m eva tristesa 

no poder-te ten ir a l costat 

n i fru ir ton carinyo i tendresa 

en mes hores cruels d 'exilat.

I mos fills estim ats i m a llar, 

p là c id  paradís que e l cor enyora?

Oh que trist és estar a llunyat

d'un do lç bé, avui perdut, que e l co r p lo ra !

I om plena e l m eu p it de sospirs 

i  és record que se'm clava com  gladi, 

evocar els moments plens d'encís 

en que els néts visitaven l'a v i!

I ja  veig eixerits i xam osos 

a Joan i Rosa p e l cam inal, 

de casa, rients i joguinosos 

a l'a v i i l'à v ia  cridant ben alt.

Realitats belles p e r m i viscudes, 

que trist recordo dins m a presó!

Sereu p e r sem pre pe r m i perdudes?

Què és e l que em guarda e l dem à traïdor?
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Vicenç Darder i Dellonder
1861 - 1915
Tenia els estudis de secretari 
d'Adm inistració Local, que no 
exercí.
J u n ta m e n t am b els seus 
germans Josep i Narcís, havia 
estudiat música amb el mestre 
organista castellanenc Narcís 
Frigola, que durant anys va 
ésser mestre de m úsica de 
l'església parroquial de Tossa. 
Vicenç Darder i Dellonder, i els

seus g e rm a n s  es varen 
dedicar a la indústria del suro. 
Va com posa r vàries peces 
de música i va col·laborar en 
va ris  p e riò d ic s  co m a rca ls  
de l'è p o c a , e s p e c ia lm e n t 
"E l d is tr ito  fa rnense" i ''E l 
Porvenir", els dos publicats a 
Lloret. Deixà una considerable 
o b ra  lite rà r ia  in è d ita , 
com posta de peces de teatre, 
poesia, prosa i divertiments.

A  L A  M O R T  D E  M A  V O L G U D A  M A R E  TOT ÉS AMOR!
Sonet (1884)

Ma lira  em punyo i am b llòbrec accent 
cantar voldria, (circum stància rara) 
cQ ui és que p o t cantar quan se declara  
que a nostre co r om plena e l sentim ent? 
No h i ha do lor ig ua l en e l m om ent 
a l que un ser hum à perd  a sa mare, 
n i qu i descrigui pugui, ho d ic  des d 'ara  
e l que en aquell instant e l pensam ent 
concebeix: si es revolta a la  vegada  
ja  a l co r o a l cap la  sang, com  pe r voler 
donar un tribu t a la  sem pre adorada. 
iQ u i en l'o rigen pensant es que es deté  
en do l am arg si pe rd  sa m are am ada? 
Fins e l Crist p re fe rí m orir prim er!!!

La n it estén son m anto, 
les aus s'ajoquen.
El pescador a l lluny ses veles p lega
i canta ses com plantes d'anyorança  
que li inspira e l redors 
que té en sa llar.
I l'a rgentada lluna
am b to de m elangia
a les musses deixonda,
que e l trovador inciten am b sa lira
que esclati en jo lius himnes.
Tot és am or!

Agost, 1907

RECORDANÇA (1887)

Recordes quan dessota una figuera  

en posició  encisera e t vas posar? 

Recordes que n i tan sols la  prim avera  

presenta un dem atí tan ideal?

Recordes l'a p a c ib le  de l llo c  que n'erem

i e l que p e r excusa e t vaig portar?  

Recordes de mon lla v i e l pe tó  trèm ol 

que en ton de vellut cutis s'estam pà? 

Recordes lo  dolcíssim  i adm irable  

que fou lo  bon po è tic  despertar? 

Recordes aquell m im o indescriptib le, 

que els dos ens prodigàvem  am b afany?

Recordes la  im prudència d'un tosc hom e 

que ens va ta lla r la  d itxa  no sé quan? 

Recordes que p e r més que ens vigilaven, 

buscant-nos, ocasió se'ns presentà? 

Recordes to t cam í d'una fonteta  

quins sentim ents de l co r van esclatar?  

Recordes quan em deies que senties 

e l que entre m i m ateix e t vaig mostrar? 

Recordes que elevats nostres desitjós 

que am b lla v i trèm ol tots es van juntar?

Si to t això recordes i vulguessis,

sols digues ív o ls  e l cel? Doncs, a q u í està.



Vicenç Esteban i Darder
Va néixer el 1930. Ha participat a la vida cultural de la 
vila des de fa m olts anys. D irector del Museu 
Municipal d'ençà que va ser cedit a l'Ajuntament 

de Tossa.

Va dirigir quasibé durant quinze anys el Grup de Teatre 
Xixanet. Participa a la Coral Tossenca des de la seva 
fundació. Ha fet un pregó i mig de Festa Major. Ha fet 
molts articles sobre temes de Tossa. Col·labora des 
de la primera etapa de Turissa a la revista tossenca, 
primer en llengua castellana i actualment en català.

DESIG (1952)

Si pogués rom pre 
les flors que jo  voldria. 
Flors d 'onada i de fosca, 
de m elodia llunyana  
de rem or de fullatge, 
de colors im precisos 
de bellesa curulla  
d'estelada daurada  
entre grisos i negres.
De cançó d'anyorança  
de cors que com prenen, 
més que obliden i deixen 
la  do lçor més am arga 
d'una llum  fugisera, 
com  un toc de cam pana  
que sospira l'ànim a.

PESSEBRE VIVENT 1997
És de nit. El m ar està quiet.
Les sirenes dorm en en e l cau.
En e l p o rta l un b e ll in fant és nat.
El m al és m ort. Ell ens ha dut la  pau. 
Les bruixes s'arrupeixen vora de l foc  
am b els gats negres arredorsats, 
els seus mals juris no els fan e l jo c. 
La llum  penetra tots els forats
i s'espandeix dintre dels antres 
més tenebrosos i més corcats.
Jesús és na t i és to t claror.
El m al és m ort! Lluny la  foscor!

L'AVI I EL FOC (1980)

"A la memòria del poeta i pescador 
Agustí Ros i a molts d'altres".

Plena joventu t no desprecieu la  vellesa, 
ja  presonera dels anys i am b gest caduc, 
la  vida vostra h i està com prom esa, 
si abans no la  ta lla  l'a tzar m alestruc.

Sempre am orosam ent i am b ga ia  sim patia  
sense plànyer res pe r als nostres vells 
que la  dolcesa p o rti cada d ia  
l'e sca lf que revifa, donant-se pe r ells.

Són com  la  flo r que té dies de vida, 
els pètals prim s i perdut e l perfum , 
la  frescor n'és fora, ha quedat pansida, 
més encara brilla , quan la  besa la  llum .

L'àvia canta tonades antigues, 
per dorm ir l'in fan t que com ença e l cam í, 
dolces cançons de paraules am igues 
tretes i cantades pe r dones d'aquí.

L'avi trist, vora la  lla r s'estava 
la  m irada fixa  a dintre de l foc, 
veu que la  llenya lentam ent crem ava  
presa de la  flam a, ben a po c a poc.

Tot m irant la  m òbil flam arada, 
e l seu co r és pres d'un estrany neguit.
"Tu tam bé seràs com  cendra escam pada 
dins la  terra am iga que e t farà de llit".

Si la  vida passa com  una foguera, 
dels homes en queda e l com portam ent, 
fets i paraules, en perviuran darrera  
com  a do lç record, de l que serà absent.




